A Task for All People

Dear Prayer Partners,

No generation prior to this one has been better
acquainted with the idea of global community. Thanks
to inventions like the Internet, we can communicate
across oceans in an instant via lightning-fast email, satel-
lite phone connections like Skype, and social networking
systems like Facebook and Twitter. Continuous news
coverage keeps us ever-aware of global events, such as
controversial elections in Iran, missile tests in North
Korea and airplane crashes in the Atlantic. The borders
of our world are quickly shrinking and, as stewards of
this season in history, we must respond to these realities.

We must also respond to the reality of God’s charac-
ter and plan. We know from Scripture that God’s plan
for eternity is a wonderful mosaic of people “from every
tribe, language, people and nation” (Revelation 5:9).
Within global Bible translation movements today, more
individuals from nations that have traditionally received
missionary workers are fully assuming the task of trans-
lating God’s Word into their own languages. Many of
them give leadership to movements in their own nations
or in others. In addition, Wycliffe USA is putting an
increased emphasis on engaging an ever-broadening
spectrum of the diverse U.S. Church in these movements.

Our founder, Cameron Townsend, believed that
every person on earth deserves to have access to God’s
Word. We honor this core belief and God’s plan for His
Kingdom when we follow Jesus” example of moving across
cultural barriers. It is in this way that we join others at the
foot of the cross, in front of the throne and at the transla-
tion table. We believe that by placing a high value on a
biblically-inclusive work environment God is honored
and glorified. With His help, we can garner the gifts of
His Church—in all of its diverse expressions—for ministry
to the world.
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